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E l ö f i s e t ó 8 i á r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 

n^vedévre 51 korona, egyes szám Ara 
w 2 0 filiér. 

Hyiitter sora 4 0 fillér. 
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S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , és k ö z 

^ a z d a n á g i h e t i l a p . 

Megjelenik minden vasárnap. 

A l ap szellemi részét illető közlemények 

a szerkesz tőséghez intézeiwlők. 

Előf i ze té s i p é n z e k és r e k l a m á c i ó k , 
P e i g 1 G y u l a 

kiadó cimére küldendők. 

XXI. é v f o l y a m . Felelős szerkesztő : 

W I T T I N G E R E R N O . 5 2 . s z á m . 
Buc»uzás. 

Az idd mohos kereke m : g egyet-ket tőt fordul 
g üt a t izenkettedik ó r a ; legördülvén ezzel ismét 
egy esztendő a multuk feneketleu tengerébe, az 
örök és végnélküli semmiségbe. A közélet minden-
uapi jelenségei közepette az elválás mindenkor bi-
louyos elfogódás mellet t szokott megtörténni , mely 
sajátságos érzelemnek a l aphang ja a fájdalom, az 
elválás okozta veszteségek fölött. De legmélyebb a 
listás akkor, ba az elválás a búcsúzás fá jdalmai t , 
keserveit nem enyhí t i az ú j ra bizás, u viszoutlátás 
reménye és vigasza, midőn az el távozott visszajö-
hetlen, a veszteség pótolhata t lan . . . 

Ezek az érzelmek foglalják el keblünket most 
i«, midőn elbucsuzunk e lezajlott esztendőtől. Fel -
újulnak összes emlékei ; de inig nyúj tot t gyönyörei 
é« örömei az időleges hatás után úgyszólván nyom 
nélkül tova röppentek, addig a szomorú emlékek 
sajgó sebei ki iörülhei lenüi vésték az évs/.ámot az 
emlékezetbe. 

Mondjunk bucsut a régi eeziendönek s remény-
teli bizalommal iiózxünk a jövő elébe. A kinek vágya 
m-m teljesült a múl tban , annak megmarad a re-
mény, hogy az u j esztendőben megvalósulhat min-
den, mit s í i vében vágyva óha j t . 

Eseményekben g a z d a g volt az ó-esztendő s 
hozott ueküuk jó t is, rosszat is. A jónak megmarad 
látható, érezhető emléke, a rosszat igyekezzünk 
elfelejteni, kitörölni az élet táblájáról . 

Sokat várunk , sokra számítunk az u j évbeu, 
olyat, ami h iva tva vau e lőhaladásuukat , gyarapo-

dásunkat előmozdítani , ügyünket előbbre vinni s 

s í é p reményeinket éleszteni. A mul t évben ugy 

raktuk le az alapokat , hogy erre bízvást számít-

hatunk is a jövőben. 

Oly sokáig volt meddő minden munk ánk , erős 

törekvésünk, hogy végre is csak meg kell vál tozni 

a sorsnak s meghozza nekünk is ami t oly élén-

kéit óhaj tunk. 

És talán nem is csalatkozunk az uj eszten-

dőben, mely meghozza nekünk a — b o l d o g uj évet ! 

Madáretető állomások. 
Az országos állatvédő egyesület és városi taná-

csunk jóindulatából egy egyesületi tag közbenjárása foly-

tán városunkban immár e humánus világszerte elterjedt 

intézmény is otthont talált. Nem uj dologról vau szó, 

közönségünk nagy része ezt már külföldi utazásai al-

kalmával látta és bizonyára gyönyörködött abban, amint 

a madaiak bizalmasan, félelem nélkül még nagy ember-

tömegek jelenlétébe is felkeresték ezen etető helyeket. 

Bizonyára mindenki tudja, hogy éneklő madaraink a gazda 

ember de különcben a politológus fáradtságos munkájá-

ban a rovarirtásban mily nagy segédkezet nyújt. Szám-

talan példát lehetne telhozui, hogy az éneklő madarak 

mennyi hasznot hajtanak az embernek. Városunkat meg-

áldotta az Isten sok gyümölcscsel, ne vessük meg tehát 

másik adományát se, melyuek révén a gyümölcsöt él-

vezhetjük, vegyük gondozasba egy jószivii ember által 

meghonosított intézményt; tekintse miudeuki pusztán a 

célt, melyet hivatva van szolgálni. Hasznát fogják látui 

ueui csak a gazda emberek, de hasznát fogják látni a 

szülők, kik sétáik alkalmával élvezni látják majd gyer-

mekeiket azon, hogy a madarak mily szelidek. th lát-

vány a gyermekek szivében eltörülhetetleu nyomot fog 

hagyni, nagyban hozzá járul a gyermeki sziv neinese-

déséhez és nem egy szülő fogja látni hogy gyermeke 

mennyire örvend a madaraknak, hogy mily szívesen fogja 

pajkos játék helyett ezt az ügyet megkedvelni, mennyire 

fog örvendeni, ha a nagy tél idején midőn minden hóval 

borított, látni fogja hogy az ő kis keze által összehor-

dott morzsák a szegény, fázó kis állatkáknak megmentés 

az elpusztulástól, A hála e madaiak részérói sem fog 

elmaradni, minden morzsa egy-egy áldás lesz arra a ki 

adta, meg lesz érte a bőséges kárpótlás tavaszszal, mi-

kor ezen kis madarak raja serény munkába kezd, leeszi 

a gyümölcsfákról a hernyókat és szép érésnek nyit utat. 

Gondoskodni fognak e madarak, hogy a férgek ne 

egyék meg azt a gyümölcsöt melyet a gondos szülő is-

kolás gyermekének ozsonnára szánt ; amiből a gyümölcs-

termelő jelentékeny hasznot huz. De megadják majd a 

köszönetet a madarak énekükkel is. Akkor fognak leg-

nagyobb örömet okozni, mikor az emberek eltáradtan 

napi munkájuk után, félre téve mindent, egy kis üdülés 

céljából ki-kirándulnak a szabadba. Mindenki örömmel 

megnyugvással fog gondolhatni arra, hogy hisz én is 

hozzá járultam egy néhány morzsával e légi kar meg-

erősítéséhez. Ez intézmény nem kíván senkitől anyagi 

áldozatot, még a legszegényebb ember asztaláról is ke-

rül morzsa szegény éhező állatoknak. Ezt pártfogolni 

ennek terjedését elősegíteni, nem kell más, mint sziv, 

kevés fáradtsággal némi jóakarat a teremtő élőlényei 

iránt. A inai kor jaj szava mindenütt az ínséget hirdeti, 

mindenütt felhangzik: segítsünk a szegény emberi-

ségen. Igen, segíteni az einlieriséget első év legszentebb 

kötelességünk. Azért élünk hogy a társadalomban egy-

másért dolgozva, egymásnak létét lehetővé tehessük. Egy-

másért és mindnyájunkért vagyunk e földön, ezt telje-

síteni rendeltetésünk. De rendeltetésünk mindenen se-

gíteni, minden élő lényt, tehát az állatokat is, a nyo-

mortól megváltani. Embertársainkon segíteni szitkölkö-

désükben, Ínségükben segélyt, támaszt nyújtani, ezt csak 

TARCA. 
A magyar bor. 

Irt*: Lcndum Klek. 

Néhai való j ó Paksi Szathmáry Mihály a tizenhe-

tedik században körömszakadtáig erősítgette, hogy a pa-

radicsomban a szőlőtő volt a tudás tája. A tudós férfiút 

etikai következtetésen kívül alkalmasint az is csá-

bíthatta ebbeli hitére, hogy a szó ló tóról már a legrégibb 

írásokban is van emlékezés. A szólőkulturáról azt le-

hetne moudaui, hogy olyau régi, miut maga az embe-

riség ; a népek óstörténelmében legalább jelentós szerepe 

hu ni ár. 

Hazánkban is az idők legendás messzeségébe ny ílik 

'issza a rola való emlékezés. A magyar embernek, kü-

lönöseu a régebbi időben, a legkedvesebb s a legjöve-

delmezőbb foglalatosságai közé tartozott a bortermelés. 

a heraldikában is nyoma maradt enuek, mert több 

vármegye dinerében ékeskedik a szólótül t. — Különö-
8ea Aranya vár megye címere jellemző e tekintetben ha-

Wmts szölófürtjével, melyet Józsua ós Káleb görnyedve 

*»sznek hosszú rúdon. 

Még jellemzőbb és tetszetősebb e vármegye nevé-

nek öor-ortya-ból való származtatása. Való, hogy Hara-

mia vármegyében a szőlőkultúra visszanyúlik Probus 

™u>ni császár ideiére A szerémségi kertésznek trónra 

jutott fia U78-ban beültette szőlőtőkével a Mons-Almus 

®Nfahlatait s innen származott át azután Baranyába a 

wölfl. De még régebbről is van adatunk a hazai szóló-

auitura meghonosodására : Strabo emliti, hogy a mai Er-

teiiAif"' tiurevÍ8t«» dák király idejébeu kivágatták a 

•ölöket egy Decaeneus nevü varázsló ösztönzésére. 

A magyar uép gazdasági érzékéről tesz tanúságot, 

hogy a szőlőművelés az első kísérletek után hamarosan 

elterjedt országszerte s a többi közt a Balaton mellett 

86l-ben, a Zala folyó mentén pedig 868-ban mái bővi-

ben termelték a szőlőt, mely azután gyakran szerepel 

az Árpád-házi királyok okirataiban. 

Hazánkban a legrégibb szólóültetvéuyek közül valók 

a kecskeméti öreg szőlőskertek, a melyeknek telepítését 

IV. Héla és Nagy Lajos uralkodasa kozé teszi a krónika. 

Rege is vau a kecskeméti szólóról ; Ipolyi ezt a régi 

adatot jegyzi fel róla a Magyar-Mit hologiál»an : „A 

kecskeméti hegyen megturtak egy szőlőtőket, csapot tet-

tek bele; a kicsorgó léből azután háromezer ember iha-

tott kedvére. Ezután újból rálelték a hélyat a nyí-

lására.k 

A szólótermelés történetéről, beleértve a magyar-

országit is, bőséges és becses adatokat olvashatunk Ha-

nusz Istvau mostanában megjelent, „A borag és H ne-

dűje" ciuiü munkájában. Ez a tudös, nagy szolgalom-

mal és széleskörű olvasottsággal bíró természetkutató a 

tudomány népszerűsítésének sokat hangoztatott kérdését 

igyekszik megoldani a maga ismeretkörében s inár szá-

mos derék munkájával bizonyította be, hogy helyes utón 

halad e célja felé. Uj muukajából neiu hiauvoznak ugyan 

a száraznak nevezett statisztikai s más eféle adatok 

sem, de mindezt olyau kerelbeu adja s annyi érdekes 

adat közé ékeli, hogy szinte észrevétlenül siklik keresz-

tül rajtok az olvasó, észre sem véve, hogy azalatt, aiuig 

mulatott, tulajdonképpen tanult. 

A szóló története különösen bővelkedik érdekes 

adatokban. Manapság ugyan szűkebb körre szorultak a 

légi lures borlegendák s szüreti epizódok, a filloxera 

meg egyébb baj miatt. Ma már sok helyett nyoma sincs 

hazánkban a régi bőséges szőlőtermelésnek. A magyar 

bor azonban még mindig nem veszítette el hatalmát a 

világpiacon s különösen a tokaji ma még becsesebb, mint 

régen volt. 189 >-beu egy külföldi borkereskedő 1020 

forintért vásárolt meg százharmiuchat liter 1868-iki 

tokajit. 

A filloxera pusztítása előtt olcsóbban is hozzá le-

hetett jutni a neiuts nedűhöz ; volt belőle elég. Akkortáj-

ban Tokajban és környékén kétszázhetvenöt négyszög-

kilométernyi területen 240—-'5 '.00) hordó bor termett 

s hatvanezeruél több volt az aszúval megtöltött hordók 

száma. Jellemző a légi borbóségre az az adat is, hogy 

Tokaj, Tarcal, Tálya, Mád és Beuye községek ezer hordó 

bort ígértek IbH.i-ban Sobieski János lengyel királynak, 

ha seregét, melylyel Szepsiben tábort ütött, nem vezeti 

át vidékükön. 

A borral különben a régiek nem takarékoskodtak 

nagyon. A krónikás följegyezte, hogy Mátyás király ün-

nepi alkalmakkor hol fehér, hol vörös bort töltött a vi-

segrádi var vízvezetékébe s a nép kedvére merít heteit 

belóle. Hasonló módon cselekedett l.iOl-ben I I . Ulászló 

király is ; Budavárában űrnapján olyan szökőkutat csi-

náltatott, amelyből sxinbor folyt a nép számára. — 

Giassalkovios hercegről is följegyezték, hogy Mária Te-

rézia gödöllői latogatasa alkalmaval látványosság kedve-

ért bolt-öntő kutat készítetett, s boldog-boldogtalan 

annyit meríthetett belőle amennyit akart. 

Kun-Madaras községnek egyik régi számadásából 

meg az liinik ki, hogy a községnek hetvenkét akó borba 

kerüli a pünkösdi királyság megünneplése. Egy másik 

vidéki városról pedig azt beszélik, hogy a régi patriar-

kális időben a beszaradt kalamárisok feliöltögetésére 

évente busz akó bort használtak e). Apafi Mihály erdélyi 

fejedelemről azt mondja a krónika, hogy ülőhelyében 

kevés volt neki elfogyasztani egy veder bort. 

Nevezetes borpusztitó mulatság volt az is, amely-

ről Czegei Vass György megemlékezik. Bécsben, úgy-

mond, 1691-ben az angol király rezidense vendégséget 



anyagi áldozatok árán tudjuk megtenni, de mindazon-

által kötelességünk. Az állatokon való segítés, egy-egy 

morzsa elhiutése nem követel anyagi áldozatot. E dol-

gokat megszívlelve minden jó és nemes iránt togékony 

közönségünk hozza meg a csekély fáradsággal járó 

áldozatot az állatvilágnak is. Ez áldozat hozása nem 

egyébb mint fáradságának kamatoztatása ; ne rettentsen 

vissza senkit a világ esetleges gúnyolódása, mert hisz 

elsó .sorban luir'enki maga fogja annak gyümölcsét él-

vezi A jószívűség netn lehet egyoldalú, kinek jó szive 

van, az úgy sem egyoldalulag érvényesíti azt, hanem 

kiteljed irgalmas szivének áldása mindenre a ini segít-

séget igényel. Ezen felhívás nem kényszer eszköz akar 

lenni, ennek csak az a rendeltetése, miszerint közönsé-

günket figyelmessé tegye, hogy most módjában áll ily 

utón is nemesszivilséget gyakorolni. Felkérünk minden-

kit, tegye lehetóvé bármily alakjában e nemes intéz-

mény fejlődését. Az alap meg van vetve, az etetó állo-

mások ott állanak közönségünk kedvenc séta helyein, 

nem kell mást tenni mint egy kis eleséget hinteni egy-

egy séta alkalmával. Ha városunk minden polgára itt-

ott megemlékezik a szegény éhezó állatokról, a cél el 

vau érve. Végül szolgáljon útbaigazításul hol vannak 

elhelyezve ezen etetó állomások : 

1.) A vasúti hídnál, 

2.) a király-utcai Rudolf sétányon, 

3.) a rohonci vámnál, 

4.) a tótéren, a Lenner kávéház előtti tán, 

5.) Dreiszker dr. vizgyógyintézeti parkjában, 

6.) a rőti erdőben, 

7.) a lékai vámnál, 

8.) az ólmodi vámnál, 

9.) a városi faiskolában. A". J. 

Hogy milyen legyen a kőszegi Kaszinó? 
— Kgjr liülgjr TÍleniónye — 

AZ utóbbi hetekben sok ténta elfogyott és sok szó-

beszéd esett meg azon kérdésnek a megvitatása céljá-

ból : hogy milyen legyen a kőszegi Kaszinó, annélktil, 

hogy akár írásban, akár szóval elénk állították volna 

egy olyan kaszinónak a határozott eleven képét, a mi-

lyent — nemcsak ók óhajtanak — de a milyent itt — 

a mai társadalmi és pénzügyi viszonyok végett is — 

felállíthatnának. 

Mert egy, a modern igényeknek minden tekintet-

ben megfelelő, fényes, elegáns s több helyiséggel biró 

kaszinót, hol az uri körök kényelmesen, otthonosan érez-

het nék inasukat, hol külön olvasó, étkező, billiárdozó, 

kártyázó, táncoló stb. helyiségek, azaz termek volnának 

— Kőszegen kívánni lehet — de megépíteni!'! 

No, hisz azt is lehetne, — ha pénz volna reá Pénz ? 

Pénz talán csak lenne, mert Kőszeg városában igen sok 

a takarékos, jó g a z d a • ,je van-e sok azok közt olyan, 

a ki az ó keservesen megtakarított pénzét, uem a ta-

karék pénzt;irakba és bankok><a rakja-e inkább 4 " , ka-

matra, mintsem egy, a modern igényeknek mindenben 

inegfelelően építendő kaszinó részvényeibe fektetné, rnaly 

meghozná pénzének, — talán még a 10-15",', kamat-

jait is Y ! 
Mert ha volna annyi vállalkozási szellem Kőszeg 

városának egyébként nagyon tisztelt polgáraiban, — 

ugy bizonyára csakis részvényekre lehetne és kellene 

azt a kaszinót megépíteni, mely Kőszeg városának nem 

csak disze, de szellemi nívójának fokmérője is lenne. 

Azután — e kaszinónak nemcsak minden tehető-

sebb |»olgárnak a pénzéből kellene fölépülnie, (amennyi-

ben mindenki vehetne részvényt a mi lehetne: 25, 

—50,—10> frtos) de kellene, hogy minden tisztességes, 

becsületes, józan és müveit polgár emberis tagja legyen, 

a ki az évi tagságidijat befizetni képes, épp ugy, mint 

az előkelőbb urak és mágnások. Éppen ugy, mint a 

hogy az Sopronban is van a kaszinónál, a hová a néhai 

herceg Esterházy Pál, a Széchenyi grófok és a többi 

mágnások is épp ugy bejártak olvasni, mint a vagyono-

sabb és intelligensebb iparosok és gazda-polgárok, az 

előkelőbb kereskedői karral a gazdag háztulajdonosok-

adott s nem efty oroszlánalaku edényből délutáni három 
órától fogva hat utánig folyt az utcára a piros bor, 
melyet aztán a kintálló nép megivott. Ez a mulatság 
körülbelül kétezer rajnai forintba került. Pazarul bán-
tak az itallal II. Rákóczi fejedelem udvarában is s kü-
lönösen az idegenek duskálódtak nagy kedvvel a jó ma-
gyar borban. L>e soknak megártott a mulatság; ntm 
bírta meg a természetük az erős magyar bort. Péter 
cár követe, t.'orbey is a vörösbor móltéktelen élvezeté-
ben pusztult el l iOH-ban, egri látogatása alkalmával. 

Hires borivás volt az is, amelyet Uttlyk György 
főudvarmester rendezett Marosvásárhelyen 1707-ben, 
I I . Rákóczi Kerenc erdélyi fejedelemmé való beiktatása 
alkalmából. A város magaslatain elhelyezett hordókból 
hosszú csatornákban vezették le a bort a tér közepén 
álló hatalmas kádakba, ahonnan azután a székelyek ked-
vükre meríthettek. 

Rákóczi 17! l-ben lengyelországi viszocskai jószá-
gán Péter cárt is megvendégelte tokaji borral, de a cár 
annyira elázott az erős italtól, hogy két magyar urnák 
kellett őt beemelni a kocsijába. így járt a minisztere, 
sót majdnem az egész kísérete is. Szatlnnáry Király 
Adata, mini szemtanú fel is jegyezte, hogy akkor .csak 
a közrendű muszka vitézek is sisak kai iszszák vala a 
jó tokaji bort.* 

kai, milliomosokkal egyetemben; valamint a tisztviselői 

kar, a katonatisztekkel karöltve. A hogy odamentek, 

a hercegek és grófok az ő kedvenc külföldi és honi lap-

jaikat átolvasni, épp ugy oda ültek be ezek az egyszerű 

polgár emberek is az ó kedves helyi lapjaikat: a„Sop-

ronét és az „Oedenburger Zeitung--ot, vagy „Bothe'-t 

át betűzni. 

A kaszinó-bálokon is, a hol a néhai Esterházy her-

cegné volt a „Lady-Patronesse", ott voltak mindazok-

nak az iparosoknak a csaladjai is, a kik a kaszinónak 

tagjai voltak: ki lent a táncteremben, ki pedi j feni a 

karzaton vagy az éttermekben. Es egyik sem érezte 

magát ott lenézve, habár az előkelőbb osztályok épp 

ugy el voltak is különítve a maguk ismerői körében, 

mint ezek a magukéban. Hia/. olt épp ugy, mint min-

denféle egyéb nyilvános mulatóhelyen, ha nem is egyen-

rangúnak, de mindenesetre egyenlő jogúnak érezheti magát 

mindenki, a ki oda a belépő-dijat befizeti. Azért, mert 

nyilvános fizetéses helyiség, nem várhatja egyik sein, 

hogy a másik ót különös figyelmére méltassa, sot, — 

talán. — hogy ünnepelje is. Tehát ott, okot adui és 

keresni arra, hogy valakit megsértsenek, vagy valaki 

magát sértve érezhesse, nem lehet és — nem illendő 

Neiu ugy, miut zártkörű házimulatságou Egy házi-

mulatságon egészen más viszonyok közt torog az ember. 

Ott meghívott vendég mindenki; ott egyenrangú kell 

hogy legyen miudenki, ha uein is születésben, de a házi 

uraik barátságában. Ott, a uiint a házi uraknak és as-

szonyságoknak uem szabad egyik vendéget sem niellóz-

uiök, ugy a vendégeknek seui szabat! es tieui illendő 

egymást iiiellőzniök, ha később uyilváuos helyen soha 

nem ismerik is meg többé egymást, mert azzal nem csak 

az illetőt, de a liazi gazdáikat is megsértenék, azzal 

mintegy jelezve, hogy: iuie! a ki nektek jó barátotok, 

azt én lenézem, mert az nekem dorogál. 

És uiiutáu már az illendőség szabályai ilyenek, 

ugy azok, a kiknek meghívott társaságban a többi ven-

dég derogál, a helyett, hogy ott lityinálóduának szé-

pen vegyék a kalapjukat — és valami ilteudó s elfo-

gadható űrügy alatt ajáulváu magukat, — távozzanak. 

Tehát, építsünk kaszinót Kőszegen részvényekre és 

legyen annak tagja uiindeu tisztességes, becsületes, in-

telligens s fizetőképes polgár eiuber is és vigye oda unn-

den kaszinótag a családját is mulatni ; de ne arrogálja 

egyik tagnak a csaladja se azt, hogy a másik tagnak a 

családja ót barátságiba fogadja, vagy hogy különös fi-

gyelmére méltassa; hanem viselkedjék ott miudenki ugy, 

mint a színházban és egyéb nyilvános helyeken szokás: 

tartsák egymást az idegenek iránt tartozó tiszteletben 

és ne törődjenek továbbá egymás.sal. Es bizonyára — ha 

ez utóbbi sorokat az építendő kaszinónak a sorok közölt 
olvasandó alapszabályaiul vesszük ; — neiu fogja ott 

magát senki lenézve érezni. 

Ezeket kívántam én — az uj kaszinó építésének 

„mikéntjéről* — elmondani! 
l.gy j/ártatlan szemhlő. 

Tisztelettel felkérjük hátralékos előfizetőinket, 
hogy az elóflzetesi összegeket lapunk kiadohivatalanak 
beküldeni szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésében 
fennakadas történjek. Elóflzetesi ár egesz évre 8 
k.. felevre 4 k. es negyedevre 2 k. 

H i r e k . 
jQupunk tisztelt előfizetőinek és barátainak 

IntitliMj njéret kirónunk. 
Szinpartolo egyesület Kőszegen. Még az ó-esz-

tendő dicsősége, mert az ó kimúlása előtt született meg 

egy életrevaló szép intézmény, a kőszrgi magyar s«i«-

/>ártoló egyesület, melynek célja : nemcsak arra való érde-

mes színtársulatok segélyezése, hanem az is, hogy tag-

jainak egy éven át befizetett bizonyos csekély összegért 

díjtalanul egy ciklusra szóló bérletet rendelkezésre bo-

csásson. Az egyesület magában egyesíti a alinpártoló 

közönséget s megkönyiti a szinházbajárást mindenkinek 

az által, hogy a színházi idényt megelőzőleg egy éven 

át havonta beszedi azon dijakat, melyért a sziui-idényre 

megváltja tagjai részére a bérletet s addig is a besze-

dett összegeket gyümölcsözőleg kezeli Az egyesület 

Hegedűt János dr. elnöklete alatt folyó hó 2.-én alakult 

Qrót Székely Adáin és Bánfty Anna lakodalmán, 

I7<»2 ben is bóven folyt a bor; a gyalui várban hatal-

mas kádakat töltöttek meg vele s ihatott belőle min-

denki, amennyit akart. Ha kiürültek a kádak, teletöl-

tették ismét. Manapság már csak a Bácskában isznak 

nagyokat az emberek. így kell lenni, hiszen a regále 

megváltása ügyében Szabadkán tartott tárgyalások al-

kalmával az tűut ki, hogy évente átlag 3,073,941 liter 

bort iszik meg a város lakossága. Eszerint a bölcsőbeli 

gyermekre is 4*.6 liter bor jut. 

Magyarország borainak gyógyító erejéről számos 

régi orvos emlékezett meg munkájában. Nem egyszer 

csak bort rendelnek betegeiknek gyógyitószer gyanánt 

a régi orvosok. Érdekes, amit Döbrentey Gábor irt 

Bolyai Farkasnak, midőn 1836-ban egy hordó budai 

bort küldött neki ajándékba; „Érezni fogod — úgymond 

— miképp villogaud két szemed majd még Horatius an-

cillájára is. Sőt nem kezeskedem, e bor még harmadszor 

is megházasit, ha nem tiszteletes uram közbejöttével is.* 

A hordót ugy küldte el, hogy előbb szalmába gön-

gyölte, majd vászoi.ba varratta, azután pecsétjét rá-

ütötte. A pecsét mását külön küldte el Bólyainak, hogy 

a hordón levővel összehasonlíthassa. Mert, úgymond, 

borszállító embernek ne higyj. Gróf Oalanthai Fekete 

János tábornok is borral kedveskedett a beteges Vol-

ineg ; ez alkalommal felolvasták az alapszabályokat, me-

lyeket jóváhagyás végett telterjesztenek a belügyminisz-

teri u inhoz. Megalakították a tisztikart s elhatározták, 

hogy tagok gyűjtésére intenzív munkásságot fejtenek ki. 

— A sörgyár ügye. A kőszegi sörfözógyár rész-

vénytársaság tagjai tolyó hó ^ti-an népes értekezletet 

tartottak özajbely Gyula udvari tanácsos, orsz. képviselő 

eliiokletevd, melyen a sörgyár megmentésének módoza-

tait tárgyaltak. Elhatáro/.ták, hogy a tolyó hó jn-áu 

megtartandó közgyűlésen indítványozni togják egy bi-

zottságnak kiküldését, melynek feladata lenne e^y me-

morandumban előterjesztem, hogy lehet-e a gyárat fenn-

tartani, vagy nem Y lehel u«-e a gyár üzemét fokozni 

mennyi lorgo tókére lenne szükség, liogy a gyar pros-

peráljon? Szóval, hogy kellő tajekozódá> utau nyújtson 

tiszta képel az ugy állásáról s a gyarnak miként való 

fellendítésére nézve. A bizottság bissocic* Miklós dr. 

elnöklete alatt oly tagokból állana, kik nem igazgatósagi 

tagjai a sörgyár-részvénytái sasaguak. 

— A főispáni látogatáshoz. Mull számunkban em-
lítést tettünk arról, hogy Itnszuj Ede főispán ur meg-

vizsgálta a városi hivatalokat. Pótlólag felemlítjük, hogy 

főispán ur őméltósága a rendőikapitányi hivatalt is 

megvizsgalta, hol mindem példás rendben talalváu elis-

merő szavakban fejezte ki tetszését a tapasztaltak felett. 

— Műkedvelő zeneszek a templomban. Egy mű-
kedvelőkből allo zenekar uj ev napjau a/, ünnepi misen 

jaiszam tog a kóruson. A zenekar tagjai btur Lajos dr. 

és Törzs István prim-hegedusök, Kárpáti Sándor, i\ar 
ner J . és Kovats F. sekuud-hegedűsok és brácsás, üts-
*ovit< Miklós nagy gordonkás. A zenekar együtt műkö-

dik az énekkarral, Dohnál Péter karnagy vezetése mel-

lett, ki fáradhatatlan lelkesedessel dolgozik zenei téren 

— Ugyancsak a műkedvelők a tarsang tolyaiuáu nagy 

hangversenyt fognak rendezni a Mulató-ban, melyre a 

próbák már javában folynak. A közönség bizonnyal ér-

deklődéssel tekint a kellemesnek ígérkező szép élvezet 

elébe. 

— Munkaszünet a varoshazán. Január elsejétől 
fogva a városházába is beköszönt a munkaszünet. A vá-

rosi tisztviselők ugyanis, a kiktől hat napon at meg-

teszitelt munkásságot követelnek, a hetedik napon, azaz 

vasárnap pihenest élvezhetnek egész napon al s nem 

kell nekik, mint eddig, vasárnap délelőtt hivatalos órát 

lai taniok. A péuztarban is a heti kifizetéseket mai szom-

baton el kell végezni, mert vasárnap csak egy órára 

lesz nyitva a pénztár a halaszthatatlan kif izetések esz-
közlése végett. Mégis azonban lesz a városházán 

egy tisztviselő s egy unok vasaruap delelótti iuspek-

ciou, hogy sürgős esetekben a közönség szolgálatúra áll-

janak. busovtet Miklós polgármester ezeu intézkedését 

felsőbb helyen is mar szorgalmazták. 

— A liferansok es a városi számvevő. Neiu tud-
juk szórakozottságból történt-e az utóbbi esetekben, hogy 

a városi liferánsok az árajánlattól eltérően sokkal ina 

gasabb tételeket állították bo néhányan a számláikba, 

amit a h. számvevő ur óriási következetlenségnek ta-

lálva, kéuyteleu volt a számlaösszegeket oly módon ér-

veuyesiteui, hogy a követeléseket leszállította kellő < rt> -
kükre. Különben konstatálni kellett, hogy egyes szám-

lák túl merész tételeket soroltak tel, olyat is, melynél 

az árajánlatban elfogadott 2 K helyett 15—1»> K 

szelepeit. 

— Az ujevi üdvözletek megvaltasa ciméu a sze-
gények részére indított gyüjlés eredménye Lobb mint 
3"0 koroua. mely összeget a polgármester a napokban 
osztja szét a varos szegényei között. 

— Közgyűlés a varosnál . Kőszeg szab. kir. város 

képviselő-testülete a jövó csütörtökön közgyűlést tart. 

— Betoltendo állasok. A jövó hónap folyamán 
megtartandó valasztásou be lesz töltve a városi állat-
orvosi állas ; választanak továbbá «gy erdőórt, egy hegy-
felügyelőt és két hegymestert. 

— Kaszinó - estély. A l'olgári Kör t. tagjainak s 
egyszersmindenkorra meghívott vendegeinek ez utou is 

szíves tudomására hozzuk, hogy az év utolsó estéjén a 

Kór tombolával összekötött c s a 1 á d i - e s t é I y t rendez. 

A tombola gyarapítására szánt szíves ajándék-tárgyak 

köszönettel fogadtatnak. A tárgyakat átveszi K i r p i h 

Sándor ur, a vigalmi bizottság elnöke és Uidich Pal 

egyleti szolga. Az estély t s órakor kezdődik. Belépő-

díj nincsen. 

1 • 1 — — 

tairenek, midőn megbirálás véget elküldte neki francia 

nyelven irolt verseit. Voltaire azonban ugy nyilatkozott. 

— hogy a magyar grótnak sokkal jobb a bora, mint 

a verse. 

Magyarországon körülbelül hároinszázfajta szólót 

termelnek, amely kielégítő mennyiségű bort ád még a 

filloxerás időben is. Hazánkban laií.s-ban 1,304,749 

hektóliter bo termett. Ma természetesen nagyon iueg-

drágult már a bor s e tekintetben is vége a régi jó 

időknek. Egy 15»tf-ból való följegyzés szerint „oly bóv 

nyár volt, hogy egy toniiton 20 pesti véka tisztabuzát 

lehetett venni. Erdélyország ban egy pénzért :} meszely 

finom bort adtak.* Időről-időre egyre növekedik a bor 

ára ; 1850-ben már 8—12 forint a/, akója. 

Természetesen a jő, vagy a rossz termés is min-

denkor szabályozta a bor árát. Példa erre az 1635-iki 

szüret, amikor a rossz idójárás következtében egyszerre 

vége szakadt az olcsóságnak s öt dénár helyeit tizen-

kettőre is felszökött a bor ára. Hogy az ujabb időben 

mennyi kárt tett a szólősgazdaknak a filloxera, elég 

idézni ezt az egy adatott: Budapest lHis-ban l»o.35»> 

liter bort termelt s I8w9-ben már csak 18.570 litert. 

A két termés között mutatkozó különbözetet megette 

a filloxera. 
— ^ J L _ . 

„T e a" valódi orosz- és angol importált különféle minő-



— Eljegyzés. Tauaclier Béla vadász-főhadnagy ka-

rácsony estéjén eljegyezte Andnttkag Sarolta kisasz-
szoiiyt, özv. Andráskay Gyuláué leányát Kőszegen. 

— Eljegyzés. Ureilinger Imre könyvelő eljegyezte 

Knzltr Elizát, özv. Keszler Mártonná szül. Deiecskey 

Szóké Franciska leány át Kőszegen. 

_ A városi zenekar hangversenye. A mint la-

punk múlt számában jeleztünk a városi zeuekar folyó 

{,0 29-én a .Mulató" nagytermében teritelt asztaluk 

mellett hangversenyt rendez, melyre a zenekedvelók és 

mindazok a kik a zenekarra áldoztak meghivatnak. A 

hangverseny kezdete este 7 órakor. Belépti dij nincsen. 

Műsor: 1.) Blaha Lujza induló; :.'.) Kettós „Szerelem 

ital" operából, Donizetti-tói ; a.) „Az ezred atyja", 

Zielirer-tól ; 4.) Készletek „Kaust" operából, Gsanod-

tol, ft.) „Bécsi polgárok", keringő, Ziehrer-tól; ti.) „Hocli-

aluia Diandlu" hatos, Koschat-tól; 7.) Egyveleg „Vig 

emberek részére", Komzók-tól; 8.) „Pöröly-polka, Par-
low-tól; „Stefánia* Gavatte, Czibulká-tól ; 10.) „Len-

gyel ditlok" traucia négyes, Czapek-től; 11.) „Magyar 

népdal" egyveleg, Kárpáti-tél; 12.) „Cliiu, Cliiu" polka, 

Siduey-tól. 

— Asszoyhaboru a kiraly-uton. A király-uton teg-
napelőtt nagy csetepatét rendezett egy csomó asszony, 

ciha kalapos hölgyek és lejkendős nénik, akik alaposan 

mggtápozták egymást, nagy gyönyörűségére a körülöt-

tük egy besereg lett nézőknek. Az ügy folytatása a járás-

bíróságnál következik. 

— Megszökött a bizonyítvány miatt Edltr János 
kőszegi adóhivatali tisztviselő tia a premeutreiek szom-

bathelyi gimnáziumának ötödik osztályába járt. Most 

karácsonykor megbukott a latinból s azt ugy a szivére 

vette, hogy nem mert haza jönni, hanem megszökött 

ismeretlen helyre. A szülői kerestették, kutatták, inig 

végre feltalálták Szt.-Gotthárdon, a hol beállott volt 

eg\ ügyvédhez írnoknak azon szandékkal, hogy uiint 

magántanuló az ottani gimnáziumba beiratkozik. A fiút 

persze haza hozták. 

— Állatvásár. Január hó 27-én Kőszegen állat-

vásár lesz A minisztérium intézkedése folytán az állat-

vásár minden év január haváuak utolsó hétfőjén tar-

tátik meg. 

— Adományozások a tűzoltó zenekar részére. 

A tiizoltó-zeiiekar hangszereinek beszerzésére a közön-

ség körében megindított gyűjtés nyilvános nyugtázása: 

Freyberger Sándor 2 k , Rosenstiugl Sándor 50 f., 

Jelásics 1 k., Gruber Sándor 40 f., Freyberger Ferenc 

4 i t., N. N. 40 f.t Villata báróué 2 k., Mayer 40 f.. 

Waisbecker János 2 k., Szeybold Frigyes I k„ Pfefiel 

János 2 k., Schueller Ernő 30 f., Kulin Lajos 1 k., 

k'öfl'ner dr. 2 k., Hacker Samu 1 k., Szeybold Kálmán 

I K*., Kálmán Lajos I k., Mikáts Mátyás 1 k., Kis An-

tal 2 k... Schwarc 1 k., Lauriuger Ferenc 1 k., Simon 

János 4i. t , Bun Lipót I k., Balikó József 1 k.. Franki 

Lajos 4o ! . , Fábiánits I k., Kóth Anna 4u f., Krözl 

•20 f., Horváth 1 k., Fröhlich G. 4n t., Toida 1 k., 

Zerthoier Mihály 1 k., Czeke Gusztáv 2 k., Prátscher 

Uáuiel 1 k., Grossmaiin József 1 k., Schwarz Károly 

4o f , Kauchbauer 40 f., N. N. 40 f., N. N. 4o f., Glanz 

Frigyes 1 k., Bácz Kálmán tiO f., MHiaelis Izidor 2 k., 

tberuel 2 k., Popper Ignác 1 k., N. N. 40 f., Tangl 

Adolf 60 f., Mederl János 1 k., a 11. Vadász-zászlóalj 

tisztjei 20 k., Schlögl Ferenc 1 k., Kováls Antal I k., 

dr. Stúr Lajos 2 k., Glatzhofer 1 k., ismeretlen 2 k., 

Terpláu Körnél I k., Waisbecker Ede 2 k., ismeretlen 

40 f., Miske báró 10 k., Kircliknopf Mihály 3 k., Frey-

Kang Lórinz 1 k., Leitner Nándor I k., Üyuráz 40 f., 

ozv. Ecker Károly né I k., Babarczy báröné 2 k., Danim 

1 k , N. N. 50 I., Heutfel Rezsó 1 k., N. N. 60 f., 

N. N. I k., Pa vetíts 40 f., Dávid Antal 1 k. Hoffmaun 

őrnagy 2 k., N. N. 1 k., N. N. 40 f., Unger Károly 2 k. 

— Szilveszter-estely. A Mulató-bnu szilveszter 
estéjén tarsas estély t rendez városunk e célra egyesült 

L tatalsága. A mulatság este 8 órakor kezdődik. Belépő 

di/ jiiucsen. 

— Helyettes jegyző. A szerdahelyi közjegyzői ál-

lási-a helyettesül J'eaöly Ferenc oki. jegyzőt alkalmaz-

tak,. ki fo.lyó hó 27-én foglalta el hivatalát. 

— Újévi levelezőlapok csinos kivitelben és nagy 

választékban kaphatók R ó t h J e n ő köny vltereskedé 

séhtn. 

— Gazdagon berendezett raktárát fűszer- és ese-

tileg eáni-cikkek ben ajánlja W a i s b e c k e r E d e utóda 

S c h a a r J ó z s e f . 

— Egy szoba-kulcs találtatott. Átvehető e lap 

kiadóhivatalában. 

— Szepseg-verseny. Magyarország a női szépség 

hazája. Sehol annyi szép asszony mint hazánkban. Igazi 

rózsaszüret lesz tehát a Magyar Szalon szépség-versenye, 

melyet külföldi lapok mintájára rendez, bemutatván a 

szépek legszebbjeit A Magyar Szalon szerkesztősége 

felhívja ez uton Magyarország összes szépségeit, hogy 

arcképeiket a Magyar Szalonnak beküldjék. Ezt az arc-

képet a Magyar Szalon közölni fogja és maga a közön-

i g fogja szavazás utján a dijat oda Ítélni. A díj a 
ny«iUx ttSpsigndc tg/ rlnőrangu müoéu <>Ual mt'iJextrU 
*</'«• A legszebbek talált öt kép több külföldi lapban 

is meg fog jelenni. Az arcképek 1902 március l-ig kül-

dendők a Magyar S z a l o n szerkesztőségébe (Bpest, \ I I I . 

-Kerepesi ut 23.) A pályázat részletes feltételeit a Ma-

i j a i Szalon most megjelenő januári füzete közli. A 

Magyar Szalon előfizetési ára félévre 10 korona. 

Időről Időre jó, ha emlékeztetünk arra, hogy mi 

hasznosat ini iasstottunk, mi előnyöset nélkülöztünk. így 

Hz esztendő óta, a mindennapi kávéasztalra kiválóan 

tontos uj bevezetést a családok nagy száma saját elő-

dére figyelemben tartja és állandóan ápolja. Szükségét 

érezzük azonban még mindég annak, hogy m i n d e n 

háziasszony és anya figyelmeztél tessék arra, hogy a ma 
l n a r mindenütt a legjobb sikerrel bevezetett Kathreiner-

léle h'neipp.maláta kávé mint pótlék a babkávéhoz, a 

kávéitalt nemcsak izében lényegesen finomítja, hanem 

ezt egyúttal, a mi pedig igen tontos, az egészségre1 

uézves előnyössé teszi. Egyszerű logaloui szerint sem 

létezhetik ideálisabb kávévegyület mint az, a mely a 

kellemes és kedvelt babkávéizt a honi maláta egészségi 

előnyeivel egyesíti, a mint ez az eset a Kathreiner-féle 

Kueipp-uialáta kávénál oly lölülmulhatatlau módou fen-

forog. Ez továbbá azt az összehasonlíthatatlan előnyt 

bírja, hogy „tisztán", azaz miudeu babkávé hozzáadás 

nélkül is, igen kellemes kávéizzel bír, ós ezen okból 

mint legjobb pótlás ajánltatik ott, a hol a babkávé or-

vosilag mellőztetni rendeltetett. Nem eléggé hangsúlyoz-

hatjuk, hogy csakis a „valódi- Kathreiner, az ismert 

eredeti Katlireiuer-csoinagokban mutatja tel mind ezeket 

az előuyöket, a melyekkel a még íniudig felmerülő után-

zatok, az úgynevezett „nyitott áru", a mi nem egyéb 

mint egyszerűen jörkölt árpa avagy maláta, sohasem 

bírhat. 

Irodalom és művészet. 
(* Az „Orszag-Világ" karácsonyi Almanachja. (Ka-

tonai Almanach, az „Orszag-Világ- karácsonyi ajandéka.) 

Szerkesztették : Dr. Váradi Antal és Dr. Falk Zsigmond. 

Ara ti korona. (Az „Ország-Világ-' előfizetői ingyen 

kapják.) Nincs olyan ember széles ez országban, a ki a 

legnagyobb érdeklődéssel ne forgatná az „Ország-Világ" 

ezuiei karácsonyi ajaudékát. A hatalmas, vaskos kará-

csonyi Almanach ez, melyet kiváló gonddal ós ízléssel 

Dr. Váradi Antal ós Dr. Falk Zsigmond szerkesztettek, 

es a mely mű behatóan és népszerűen tárgyaz mindent, 

a mi .Katonáékhoz- tartozik. A ki valaha katona volt, 

annak emlékezetében kedves reminisceuciák ujuluak fel 

e mü olvasasakor a ki pedig ueiu karddal szolgálta a 

királyt és a hazat, az rendkívül érdekes, szórakoztató, 

mulattató ós oktato olvasmányt lalal tel e miiben, tis 

azokuak, a kik a jövóben a kntuu.isággal akár a szol-

galat terén, akár más összeköttetések folytáu bármily 

viszonyba lépuek, ez a Katonai Almanach pótolhatatlan 

utmutatásul szolgál. Magában foglal ez a mű mindent, 

a mi katonai dolog. Nem kevesebb mint '238 oldalon is-

mertet meg bennünket rendkívül érdekes leírásban szátn-

talan képpel díszítve a közös hadsereg, a honvédség és 

a hadi tengerészet lényegével. Ez a mú legterjedelme-

sebb része. A második rész a zenekedvelőkről goudos-

kodik, kilenc gyönyörű zenedarahot tartalmaz ez a rész, 

melyek mind ueves zeneszerzők pompás művei, A har-

madik rósz isiuét stílszerű. A katonaéletből vett 15 tár-

cát ós verset (egymagában véve is már vaskos kötetet 

tenne ki;, azonkívül közéletünk vagy 50 jelesének a 

hadseregre vonatkozó autogrammját tartalmazza. írtak 

bele többek között báró Fejórváry Géza és Hegedűs 

Sáudor miniszterek is. 

K.z a rövid vázlata az „Ország-Világ* pompás ka-

rácsonyi ajándékának, melyet minden előfizetője, — az 

is, a ki most fizet elő az .Ország-Világ*ra — ingyen 

és díjmentesen kap meg. A ki az .Ország-Világ"-ra 

csak egy negyedévre fizet elő 4 koronával, az is ingyen 

kapja meg az Almanachot, melynek egymagában 6 ko-

rona a bolti ára. A ki önmagának, vagy bárki másnak 

örömteljes meglepetést akar szerezni, az fizessen elő az 

„Ország- Vilag"-ra, ós küldje be az előfizetését (negyed-

évre 1 k., félévre 8 k., egész évre 16 k., az . Ország -

Vilag" kiadóhivatala címére : Budapest, V., Hold-u. 7. sz. 

Kozgazdasag. 
§ Tanacsos s a szóló kőzé gyümölcsfát ültetni ? 

Midőn valaki egy uj szótőt telepit, ezzel kapcsolatba)! 

felveti egyúttal azt a kérdést is, vájjon ültessen-e a 

szóló közé gyümölcsfát, vagy se P A kérdésre a tapasz-

talt szólósgazdak többnyire tagadó választ adnak, a mi 

a legtöbb esetben egészen helyén való is, mert hiszen 

jól tudjuk, hogy a kettő együtt alig fér meg. — Ha 

jó és sok gyümölcsöt akarunk, arra törekszünk, hogy a 
fa szép nagy koronával óirjou, s gyökereivel is minél 

messzebbre hatoljon, már pedig a nagy koronájú s ter-

jedelmes gyökérzetü gyümölcsfa gátolója a szólók fej-

lődésének, el annyira hogy némely esetben a gyümölcs-

fától -0 méter távolságra fekvő szőlőtőkék is megérzik 

egyrészt távolabbról a gyökerek tápanyagelvonó hatá-

sát, másrészt közelebbről ugyanezt és a fák beárnyé-

kolását. Vaunak azonban kivételes esetek is, a midőn 

megengedhető a gyümölcsfának a szőlő közé való ül-

tetése. Ily kivételes esetekkel ott találkozunk, a hol 

az őszi barack termelésének a klíma ós talaj megfelelő. 

— Az őszi baracknak ugyanis ritka a lombozata s így 

nem vethet árnyékot a szőlőre, de másrészt gyökerei 

sem terjeszkednek messzire. Például Kecskeméten, a 

hol egy-egy nagy barackfa egy évi termése igen jelen-

tékeny jövedelemmel gazdagítja a szőlőbirtokost, álta-

lános szokás: szőlő közé gyümölcsfát is ültetni; sót itt 

egészen helyén való is, inert így a barack legalábbmeg 

is műveltetik, trágyához is jut, a mi mindkettő a gyü-

mölcs termésnek fő feltétele. — A szóló itt csak mel-

lékes, csupán arra való, hogy a fák művelési költségeit 

megtérítse. — Igaz ugyan, hogy távolról sini',s itt olyan 

szőlőtermés, mint a minő a fáktól ment és jól kezelt 

szőlőkben leuni szokott. Mi azt ajánljuk tehát, hogy a 

szólóben gyümölcsfákat ne ültessünk, sót még azt is 

vágassuk ki, a melyeket eddigelé talán kegyeletből ott 

tartottuuk. - Alakítsunk gyümölcsösöket külön helyen, 

gondozzuk azokat megfelelően, részesítsük a fákat meg-

felelő ápolásban, gondos istálló és műtrágyázásban, sok-

kal jobb eredményt érünk el igy a szőlővel is, meg a 

gyümölcsterméssel is. 

Nők a helyi politikában. 
fliiOi<>ri«itiku4 r o m i n i i i c e n c i á k • p o l g á r m t t t e r T á U n i t á t r ó l . 

I r t* ét • k6**»fi polgár i kör IttOl. dec. 7 - ik i • • t á l j á n fe lo l f»* t» 
8n«miő Sándor d r . 

( F o l y t a t á s . ) 

A még javítható agglegényekkel pedig minden 

uton-inödon meg kellett volna kedveltetni a házaséletet, 

hogy gusztust kapjanak bele harapni. E téren nagy sze-
repük lenne a zsftroknak, a mi sajnos városunkban any-

nyira el van hanyagolva, fen minden családnál hetenként 

legalább 2-szer kötelezővó akartam tenni a zsúrozást. 

A nő-kérdésben vallott eszméim 3-adika a női jo-

gok fokozatos fejlesztése volt. Be akartam hozni a nők-

nél az általános szavazati jogot; és hogy a nők is le-

hessenek városi képviselők. Beakartam hozni, hogy este 

9 órakor a városi dobos takaródót verjen, a melynek 

hangjaira minden férj köteles azonnal haza menni; hogy 

a kávéházak és vendéglők este 9 órakor bezárassanak 

és hogy ha nős férfi este 9 órán tűi az utcán látható, 

azt a városi drabant megszólíthatja és ha a feleségétől 

kivételes kimaradási engedélyt nem tud felmutatni, ugy 

az otthoni puha fészek helyett a legsötétebb dutyi nyir-

kos fenekére vettessék. 

Felhívtam már akkor a hölgyek figyelmét, hogy 

az önök jogainak elkobzására a férfiak valóságos klik-

kekké szervezkedtek ; ez a klikk elnyom minden szabad 

gondolkozást, csirájában tojt meg minden eszmét, mely 

a női jogok fejlesztését célozza ; ez a klikk a maga szá-

mára foglal le minden jogot, magának követel minden 

kedvezményt, mig Önöket mindenből ki akarja zárni. 

Látták márOnök, hölgyeim, hogyan mulat itt ez a klikk, a 

férfiak klikkje. Ha nem, ugy ma is megláthatják. Ott há-

tul az utolsó szobában egy nagy asztalnál összeül a fér-

fiak klikkje, az Önök gyönyörűséges férjeikkel együtt, 

mig unöknek addig itt táncolni kell és még örülhetnek, 

ha hébe-korba bemehetnek és gyönyörködhetnek, hogy 

mint mulat a klikk. De a klik nem csak itt mulat, a 

klikk másutt is mulat, mindig és mindenütt mulat, a 
hol unökuek ínég az az örömük sincs meg, hogy néz-

hetik a mikor a klikk mulat ; mert a klikk szeret ma-

gában és szabadon mnlatni. A klikk mindig mulat, ott-

hon meg házsártoskodik és szskdnkodik. Szervezkedjenek 

és tömörüljenek unök is hölgyeim a klikk ellen, mert 

hisz unöknek a mindennapi leves, mindennapi tervszerű 

elsózásától kezdve ezer eszköz áll rendelkezésükre a 
klikké szervezkedett férjek zsarnokságát megtörni; 

Unöknek csak akarni kell és izzó-porrá zúzzák a klikk 

uralmát. Szükséges azonban, hogy az ^nök védelmére 

is támadjon egy Juridicus, a ki véres cikkeiben irgal-

matlanul lerántja a leplet a klikk üzelmeiről. Hegedűs 

dr. ur pl. kitűnő Juridicus lenne, mert u nagy barátja 

a nőknek és nagyon ismeri a klikk rejtelmeit és üzel-

meit. Ez volt az én polgármesteri programrabeszédem 

velótlen veleje. Az ország minden részéből érkeztek 

hozzám akkor az üdvözlő táviratok, élénk tanujeléül an-

uak, mennyire viszhangra találtak a nők szivében az 

én eszméim. Oly nagy tömegben kaptam az üdvözlő tá-

viratokat, hogy Nagy Adorján posta-direktor ur a nagy 

forgalom lebonyolítása végett kénytelen volt a távíró-

osztályon elrendelni, az éjjel-nappali szolgálatot. Sza-

vazzunk azért most neki köszönetet. Ha megengedik 

hölgyeim, felolvasok egynéhány üdvözlő táviratot a mit 

abban az időben kaptam. 

Polgármester jelölt, Kószeg. 

Üdvözöljük on t a nő kérdés megoldásának dicső baj-

nokát. Imádkoznak Önért és győzelmeért. 

A kis-csömötei nők. 

A leendő polgármesternek, Kőszegen. 

A piripocsi nők önképző köre ma tartott közgyűlésén 

Öut óiiási lelkesedéssel és sikoltozások között egy-

hangúlag disztagjává választotta Díszoklevél útban. 

A piripocsi nói önképző kör. 

A nagy polgármester jelöltnek, Kőszegen. 

Feladatott Budapesten 1901 okt. 28-án d. u. 6 ó. 

Ezer magyar leány reszket holnap az Ön győzelme-

ér t Önnel győznek, Önnel buknak. Ja j Kőszegnek, 

ha Ön megbukik, AZ ezer magyar leány szövetkezve 

az ezer magyar ifjúval megostromolja és lerombolja 

Kőszeget. Az ezer magyar leány megbízásából 

Pletykaházi Pletykássy Mariska. 

Tekintetes polgármester jelöltnek, Kőszeg. 

Nem ismerjük Önt, de ismeretlenben is Ön a mi ide-

álunk. Oh mily boldog lesz az a nő. a kinek életét 

Ön, dicső férfiú fogja egykor kormányozni. Isten se-

gítségét kérik az u n nemes szándékaihoz: 

A kis-pösei nők. 

Polgármester jelölt Kőszeg. 

Száz debreceni leány kelt zarándok útra Önhöz. Unt 

a nói eszmény dicső bajnokát akarják még csak látni 

és akkor már nyugodtan férjhez mennek. 

(Következik a 100 aláírás, dehát diskrecióból nem 

olvasom fel.) 

A jövő Polgármesterének, Kőszegen. 

Szívesen fogadna-e száz csókot 

Kecskeméti kis barnától. 

Most még felolvasok néhány táviratot, melyek 

igazáu aggodalomba ejtettek. 

Polgármester jelölt, Kőszeg. 

Van-e Kőszegen sok kiadó lakás, mert oda akarunk 

költözködni. Nagyszámú leányaival megáldott 

családapa. 

• Jövendő Polgármesternek, Kőszegen. 

Holnap reggeli vonatul érkezünk, hogy Un mellett 

korteskedhessünk. A kire mi egyszer ránézünk és rá-

mosolygunk, az mind Unre fog szavazni. Vannak fia-

tal városi képviselők? Válsz fizetve. 10 kortesuő. 

Itt van kérem még egy távirat, a melytől leg-

jobban megijedtem. 

Tekintetes polgármester jelölt urnák, Kőszeg. 

Eladtam házamat és földemet és hét kisasszony lá-

nyommal és két aggkisasszony nénémmel Kőszegre 

költözünk Holnap délutáni vonatul érkezünk. Legyen 

hozomány, mert különben lövök. A vasútnál diszban-

dériura várjon és bömböljenek a vihar ágyak. A dísz-

beszédet az öreg polgármesUrnek elengedem. 

Borzasztóházi és réraitöfalvi 

Rettenetes Bobuszláb lovag és családja. 

Tehát a nő kérdésben a város á l u l adandó hozo-

mány az agglegénység eltörlése és a női jogok (okoza-

tos kifejlesztése volUk az éu polgármesteri programm-

ségben kapható J á n o s a G y u l a csemege-kereskedésében. 



beszédem kimagasló eszméi. S mi t ö r t é n i k ? m e g b u k t a m ; 
ilyen nagyszerű programm m e l l e t t m e g b u k t a m . M á s v á -
rosba bizton megválasztottak volna talán még szobrot 
is kapok, de Kőszegen minden egészséges eszmének 
meg kell bukni, a mely a klikk érdekeibe beleütközik. 
Az én polgármesterségemmel bizony, hölgyeim, sírba 
szálltak az Önök politikai jogai is Kószegen. Csendes 
részvét és a koszorúk mellőzése kéretik. 

De hát miért is buktam és meg P azért, mert a 
klikk nem tűri, hogy a nők jogai elismertessenek. It t 
van a nagyszerű hozomány kérdés, milyen pompás lenne 
ha a város minden leánynak adna hozományt. Ugye bár 
ez c*ak igaz. ? I)e a kőszegi képviselőtestületi cungli-
yamen ezt nem volt hajlandó elfogadni, ki adta vélemé-
nyezés végett a számvevőségnek. No hiszeu jó helyre, 
ott, a hol most gyufákon kezdik a spórolást. A szám-
vivőség ugy véleményezte, hogy bár Kőszeg város anyagi 
helyzete a lehető legeslegféuyesebb még sem tud a vá-
ros minden lánynak hozományt adni. Szóval fucscs a 
hozomány. De már ebbe bele nyugodtam volna. De mi 
történik most P Kérem, eugem most üldöz a klikk azért, 
mert a nők jogainak kivívásáért sikra inertem szállni. 

(Folytatása kö r t tkez ik . ) 

Szölőoltványok 
N / o l t V H i i y i i i i i í ö a é g b e i i . 

A Irgktvalóbb 4 2 bor- *s csemeoefsjokban faj t isztán, teljes 
J ó t á l l á s n á l * 

É I o k e •• i t é h. 
Gleditschla csemetek es magvak, 

i r n d n l m a k i i a k , k ö a u r g e k o e U h á r o m é v i t ö r 
l eMXtéMri t ÍN n r t n t i k 

u> ÍHH tövisű, ÍROM gyorsan fejlődő »ö»énynftv. ny. Ez az egys 
dűli , melyből oly Grökfo kerí tés uuvelhelő p í r é» alatt , r.-n.l-
kivül csekély kiadás-al, melyen mwhogy ember, de Keminiféle 
,illat ínég*/, apró nyulak sem hatolhatunk át . J l i u r i e i i reii-
«le1é«liex r n j i o k k a l a l l a t o t * ü l t e t é s i éw k«*e-
l r » i u(BHÍt .»» l u e t l e k e l t e t l k Ezer c«.met<- elég 200 

mi' terre. — k.rn ti í r t . 
n . • i - r Oriá*i jövedelmet btzto'i to voliáuál fo fva , .•iin. k 
KJI0GS6ÍTI6T6K* lonyésitésa •z«m'» gazd t á g b a n hí utóbbi idő-

i é n rendkívül elt -rjodt. 
Ssinus fény nyomulu f o . i r j < ' j c j r z é k i u g y e n b é r -

m e n t v e kil.detik minden rendelési kö te le /e i t s .g nélkül. Az 
* r j e g y z é s e n k i /ü l még e*y olyan könyvet kap érzel, ki 
azt cimi're ingyen és bérmentve ' küldetni kéri, mely nincsen a/, 
u ház, T0gv c-iilád, a hol annak tar ta lmát haszonra ne fordi-
tanák, városon, falun, pusztán, gazdag vagy ssegény osaládnál 
egvaránt . így még azoknak is igen drdekében áll, k k rendelni 
semmit nem "akarnak, uiert benn - számos oly közlemények fog-
laltatnak, me l lek roind'ukinftk nagy szolgálatot tesznek. Ciin : 

„ É r n i e l l é k i e lMö M ö l ö o l t v á i i y - t e l e p * 
l ü n g f (> u b o r , X n g j - h n g í * P « * é k e l j r l i l d . 

« /r e egámahb kivitt'then igen olcsó árért kaphatók 
l'l'.Klt. GYULA könyv nyomdájában Kötzeyrn, 

Varkör Hl. a. 

A R i c h t e r - f ó l e 

L I N I 1 E N T U M C A P S . C O M P 
H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

i'gy régi kipróbált há/.ibii'r, a mely már több miut 
:I3 év óta megbízható WtörzftolfMÜl alkulmaztatik 
kiuftufitl, csmaal ÓH mtsbiiléicknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 

i i óvatosak l o v u n k és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a„H»r||0tl|" védjegy gyei ós a„Richler"ozég. 
j egy iéve l foguljulik el. — 80 f.. 1 k. 40 f. ós 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban kapható. 
Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerésznél 
B u d a p e s t e n . 

íiiaítter F1. A.d. és társa, 
ssex. és klr. uava r i ezí l l l tők. 

. - - Rudolstndt. . _ . . . . . 
Vasúti menetrend 

II. I I I . oszt. korúikkal 

K ü c é p e u r ó p a i i d ő . | d.e.* d. <i. 

K ő s z e g ind. * > l40 

L u k á c s l u i / a ( m . li.) || <)0* ' H w 

Német-Gencn (m. li.) 5 " 8 " | 12'° 

S z o m b a t h e l y érk. &M 6 " 

S z o m b a t h e l y ind. 10 " 3 " 7 " 

Néiuet-Qencs (m. b.) 7°' 10 " 3 " ?•» 

Lukáoabása (in. b.) 7 " l l U 3<" 8 ~ 

K ő s z e g é r k . 4 " « " 

*) C t a k k e d d e n é s j »én tek«n k ö z l e k e d i k . 

Újdonság! A tatai brikett Ujiomg! 
tojás nagyságú darabokban. 

]?1 i a b r i k e t t ? 
a " b r i k e t t s a j t o l t s z é n I 

T a t a i b r i k e t t ü n k fütöerőbeu eléri a p o r o s / . H / . e n e t . Szobafi i tésre a leg-
kitűnőbb, mer t s z a g t a I a n, n e m p o r l i k , n e m p i h z k i r, Halak nélkül 
hamuvá ég anélkül , hogy piszkálni kellene, e g y f o r m a darabokból áll , n^iu kell törni, min-
denüt t eláll , ané lkü l , hogy nzéteBiiék. A l eg ju tányosabb szalonszén a t a t a i b r i k e t t ! 

Ára: metermázsánkint 3 korona 20 fillér! 
K a p h a t ó Kőszegen kizárólag 

vas- és s/ .énkereskedőné), ugy.iuoti k a p h a t ó a l eg ju tányosabb á r mellet t : 
K z i l ö z i n i és o m t e n n i dió C o a k M , W i e s i f é n y e i M z é n , és a legjobb 

p o r o s z k u c / . k a n / C I I . 

éjjel r«gg. . d. a. <i. 8 ent* 
. . . / ind. 4.— 6.50 9.00 8.19 4.41 6.43 »eie : j é r k b 6 J u 5 2 j 4 0 9 3ft u B„ 

V. I . 1 iu<L e- 1 1 0 7 d- U- 2 1 4 0 , , e 7 , 3 3 'jj*1 12 6 5 
R»niz»»r« . j í r k j 3 5 4 0 8 io.32 3.40 

. I ind. regg. 9.08 d. u. 12.40 éjjel 11.— éjjel 2.50 
H u a a p e , , r e l érk. 2.05 g j v.7.15 hzv.y.l5 7.25 1.15 

, I ind. regg. 6.0« d. e. 11,10 d. a. 3.16 este 6.59 
ü r t o z o a : | é r k , 0 ^ 8 3 f t 7 3 5 9 5 9 

_ f I ind. d. e. 9 2 5 d. a. 3.25 «nte 7.20 
Humieie j i f k W 3 g 4.82 8.27 

P„»««vh. • I i"'1- '•"W1 4 A 0 d• u 1 2 2 0 d u- 3 0 5 
rozsonyo i . j é f k > l U » ( C « * m ) 3 .10( i , asaMy) ».33 

Pi .k . r i r . . I in<l- 6 , 1 4 d- u- s<20 *" 7-1 5 
r i n m i o r r . j < r k » . U «.'.'2 ».5H 

S lékM- I ind. reggel 2.50 d. u. 12.40 
f ehé rvá r ra : | érk: 8.22 8 08 

P e t r o l e u m g á z - f ö z ö k é s z í i l e t ^ 
, 0 P T 1 M ü 8 . ' 5} 

JOk Nélkülözhetetlen minden K 
háztartásban. £ iíjligjobb S 
fílf HÍ, (1 liter viz 5 p»*rc S 

| alatt forr.) Tiszta, könnyű H 
* I kezelés, léi néiküli szolid S 

kivitel a legerősebb sárga-
^̂ JBÉMfcg-.M rézből. Ára darabonkint fi 

Jfl"> Kor. 1-m t eladóknak ffl 
^ • •HHHHI ^ ^ árengedmény. K»;pes ár- 5 
jegyzék foző-készületrol, világitá»i eszközökről fi 
és forrMsztúkról díjtalan. R 

G r e r s o n B o e h m & R o s e n t h a l , S 

lámpA- és lémArugyár, y 
Wien, XX/2, Donaueschinifenstrasse 30. § 

1014 Niederla-e: IV., Miihlgasse 3. « 
S a s ö M u a r 52sasis2sasíss ; z s z s B a s a s a s a s i s a s a s a ^ 

R Á T H M Ó R 
kü/ tudomá* n e r i n t több mint négy évti /eden ét szaz 
én szaz " l ; művel ga/dxgitot ta irodalinuiikttt, melyek-
röl a jó ör- g Toldy Farencz i ' oda lmi kézikönyvébeii 
a- t í r ja , h így a/ok 

i rgdalomtörtenetünk legfényesebb lapjain vaa-
nak meyorókitve! 
A kiadót ar. aggkor árnyai nyugalomra é* »r ra 

int ik, hogy kiudói te éki-ny^égéi immár az e lkerül-
het li-n a r tu i im é« f< lytató'ago* művekre «/orit»a. 
E lha tá ro l t* ti'liát kiadásai kéatl»teiu«k tetemes é» 
többnyire vaioban eleviiUtlen bectü r-nrét tettmetfH 
Uudllilutt áron ajánlani fel a művelt könyvbará tok-
nak. kulturális, nep má« nyilvános könyvtarak-
nak, ka»zinoknak, onk. pzökorok ek Mb. K/en müvek 
j egy i i k*'. tuely a uiai i rodi lmi iúl|>rodni'tió >•« l ia jn / ' 
áramlatában is méltó a kiinyvliaiátok tigyelmérH, ÓH 
m -ly Rzámos ünnepi a jándékokra a lka lmas e r tékes 
nüveke t — első kiadánl>an és oly fenyes di>zküte-
sekben, a minők a köuyvpixczra sohasem jutotak 
is tartalmaz, komoly retl<>ktánaoknak bermantve ren-
delkeséaéro ál l . 

évjegryek 

Szombathelyről indul: 

Hz alkaloinnial a jánlom a kö/önség pár t to-
gá«ába 

könyvker3skedés2met 
i», abHolutiirmu* legsötétebb 
tni ' lyft " " ' U C i l germanizáló éveiben annyi ve-
«zély éa üldözés kőzött, mint magyar nyelvű, de 
világirodalmi üzletet nlnpiioitara. K/.11 fizleten ál-
landó szállitoja a nagy o r szágos központi i s azáaios 
vidéki könyvtarnak, és az oiazág minden os/ tá lyu 
intell igencziajanak jóakaratéval, bizalmaval sőt ba-
ra t sagava l folyton d icsvkethe t ik . 

8<>k évi s ivéiyes vissouy Paris , London, Róoia, 
Nemetország, ugy föváiosuuk legelőkelőbb kiadóival, 
képessé te-/ i kiitiyvk<'r<tskedési>niet a mai nagy con-
curent iá val is mt-gküzdi ni, ide ér tve a bel- és kül-
földi ant iquar iusokat is i lyké • V> lél> kk»l biztosit , 
hatom a I. k ' Z. nsi'gel, li gy mind n irodalmi meg'iizás 

a legszolidabban, icgjutdnyosab-

ban és a legszigorúbb lelkiis• J o 
11''\iHrcr/>i 441 íiívlftl/i U /» ' / n.Ot t'it-iot^^ í/í lillis^lVitri 01. 

RÁ.TH MÓR, Budapest, Haas-palota. 

Eitka alkalom 
kiváló magyar müveknek r e n d k í v ü l 

I c H x i i l l i l o t t á r o n v a l ó b e H / e r / é s é r c ! 

„A nagy-csömötei gyöngyös-aslléki önsegélyző szövetkezet" 
j ö v ő 1 9 0 2 . é v i j a n u á r h ó I - é n az iuíe tk . i rében fenálló 

V I * b e f i x e t é ^ i o ^ y i á l j i í í 
nyi t ja mi'g, melyben való részvételre a t. c. közönséget tisztelettel megh ív ja . 

Bi ' iratások d e c e m b e r és j a 11 u á r hónapokban bá rmikm ehzkö/ölhet«.k, réhi in t 
Nagy-Csömötén az ü i l«u helyiségben, r é ^ m t Kőszegen, K a l i k ó J Ó K H e f u rná i (K i r á ly -
á t lm. sz.), a hol bővebb telvilagosiiások kénzs-ggüi adu inak . 

A befizetések — egy heti ré»zlet 2 0 fillér — a renden üzleti órák a la t t öt egymás -
utáni évbeu teljehitendók, a mely körü lmény a szövetkezet azon kiváló e lőnye, hogy "mind 
a tőkegyűj tésre , mind pedig a kölesön vett üssz.'g lassanként való letörles/. tésére fölötte 
a lka lmas . Niigy-Osöinötéu, 1 9 0 1 . évi dec. hóban. 

A z igazgatóság. 


	Kőszeg, 1901. december hó 29-én
	21. évfolyam 52. szám

	Felelős szerkesztő: WITTINGER ERNŐ

	Kiadó: Feigl Gyula

	Búcsúzás

	Madáretető állomások

	K. J.

	TÁRCA

	A magyar bor

	Írta: Lendesz Elek

	Hogy milyen legyen a kőszegi Kaszinó? — Egy hölgy véleménye

	Egy pártatlan szemlélő

	Hírek

	A sörgyár ügye

	A főispáni látogatáshoz

	Műkedvelő zenészek a templomban

	Munkaszünet a városházán

	A liferánsok és a városi számvevő

	Az újévi üdvözletek megváltása

	Közgyűlés a városnál

	Betöltendő állások

	Kaszinó estély - A Polgári Kör

	Eljegyzés

	A városi zenekar hangversenye

	Asszonyháború a Király úton

	Megszökött a bizonyítvány miatt

	Állatvásár

	Adományozások a tűzoltózenekar részére

	Szilveszter estély

	Helyettes jegyző

	Irodalom és művészet

	Közgazdaság

	Nők a helyi politikában
	Humorisztikus reminiszcenciák a polgármester-választásról

	Írta és a kőszegi Polgári Kör 1901. dec. 7-i estélyén felolvasta Szemző Sándor dr.

	Hirdetések


